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Kossuth szobra.
Debreczen, február 19.

Holnap fog a magyar országgyűlés 
képviselőháza érdemben dönteni K o s- 
s u t h Ferencz indítványa felett, mely 
a szabadságharcz ötvenedik évfordulójá­
nak neveti ünnepé tételét czélozza. 
Nero-itfifánunk elébe vágni a hozandó 
határozatnak azzal, hogy az elfogadását 
tanácsoljuk, mert meg vagyunk győ- 
ződve, hogy ez nem pártkérdés, itt nem 
lesznek semmiféle tekintetek.

Mindössze avégből hozzuk elő, hogy 
azzal kapcsolatban emlékezzünk meg tu- 
lajdonképeni tárgyunkról. Holnaphoz egy 
hónapra három teljes esztendeje lesz 
már, — hogy a nagyok nagyja, a 
dicsők legdicsőbbje, a magyar nép atyja, 
mindene Kossuth Lajos örök álomra 
hunyta be szemeit, — három éve lesz, 
hogy megszűnt dobogni a legmagyarabb 
szív, hogy elnémultak örökre a legna­
gyobb magyar szónok ajkai, akinek va­
rázsszavára hadseregek támadtak a 
földből, akinek utána egy egész nemzet 
örömrivallgása közepette lépten nyomon 
haladt a győzelem, aki egy szavára ko­
ronájától fosztott meg egy uralkodóhá­
zat s akinek szavára idegen nemzetek 
készek voltak hajóhadakat felszerelni a 
magyar nemzet becsületének meg vé- 
désére . . .

Mikor elérkezett a legszomorubb 
pillanat, amelyet a mai nemzedék meg­
érhetett és valaha megérhet mikor át­
nyilallott e hazán a gyászhir : K o s- 
s u t h Lajos meghalt ! Feketébe borult

ez az egész ország s amint hazahoztuk, 
amint eltemettük az egész nemzet zo­
kogó fájdalmának közepette, vigasztaló 
sugár kelt a lelkűnkben, elgondoltuk :

»Nem hal meg az, ki milliókra küld
Dús élte kincsét, ámbár napja mul.«

Szent fogadást tettünk mindnyájan 
a mi lelkűnkben, hogy szobrot emelünk 
neki az ország fővárosában, diszeset, 
még soha nem látott magasztossággal 
kitűnőt s szent fogadást tettünk, hogy 
minden városban, a mely tanúja vo't az 
Ö nagy lelke szent munkáinak, szobro­
kat emelünk nevének megörökítésére, 
hadd lássák a késő unokák is : ki volt 
e hazának legnagyobb fia!

így volt ez Debreczenben is, — s 
hogyne lett volna igy, hiszen itt élte át 
legnagyobb diadalait szavának s az egész 
ország összes városai közül Debreczen 
lehet, Debreczennek kell [Kossuth 
Lajosra legbüszkébbnek lennie!

Mindezekre visszaemlékezünk most, 
mikor arról van szó, hogy a jövő évet 
nemzeti ünneppé tegyük s elgondoljuk, 
micsoda eredménye lelt a szent buzga­
lomnak ! Az országos szoborra összegyűlt 
352 ezer írt, jut tehát minden lakosra 
20 kr s minden magyarra 40 kr, a 
debreczen! Kossuth szoborra összegyűlt 
10 — 12 ezer írt, Debreczen 60000 la­
kosa közül jut tehát egyre 20 krajezár !

Pirul az arczunk, ha arra gondo­
lunk, hogy ezekel a szobrokat a jövő 
évi nemzeti ünnepek során le kellene 
leplezni !

Hihetetlen ez a közöny, amelyet 
ezek a számok mutatnak, nem is lehet 
másként, mini hogy a polgárság nincs 
kellőleg tájékozva a szobor-alap hely­
zetéről, mert különben lehetetlen, hogy 
ne igyekeznék azt mind magasabbra és 
magasabbra emelni . . . Ünnepre ké­
szülünk a jövő évben, lehetetlen, hogy 
annak részleteiből hiányozzék a debre- 
czeni Kossut h-szobor leleplezése . . .

Polgártársak ! Debreczen sz. kir. 
város polgárai 1 A jövő évben 1848-nak 
ötvenedik évfordulóját ünnepeljük. Ak­
korra állnia kell a debreczeni Kossuth- 
szobornak, de az 10—12 ezer forintból 
el nem készülhet, ahhoz legalább négy- 
szer-ötszur annyi kell, minden 12000 
frtbúl egy lakóra jut 20 kr, 60000 frtból 
1 formt . . . Csak annyi forintocs- 
kát adjon minden családfentartó, a 
hány tagból a családja áll s már 60000 
forintra emelkedik a debreczeni Kossuth 
szobor alapja.

Egy hónap múlva gyászünnepet 
ülünk, annak nem szabad a mi fejünk 
felett nyomtalanul eltűnni: adakozzunk 
a Kossuth Lajos szobrára !

Kohányi Gyula.

,v ..MiisitumX" Mimii.
Alom a boldogságról.

[ Irta : Kovácsi Kálmán.

Az végzetem, úgy születtem :
Soha boldog nem leszek 
S tudja Isten, mégis mindig 
Boldogságról verselek,

Most is itt van, mosolyogva 
Itt pihen a szivemen 
S beszél dalról, kikeletről 
S hogy van igaz szerelem

Meg is csókol s bit,- reménynyel 
Aranyozza lelkemet 
S benne minden fölvtharzó 
Bánatot, but eltemet

S boldog vagyok véghetctleu,’ 
Lelkem' 6-be emelem,
Beragyogva sugarával 
Dal, tavasz és szerelőm.

S mi a vége ? két szememből 
Köny pereg le arezomon

S érzem, hogy a boldogságról 
Én most is csak — álmodom.

S nap—nap után álmodozva 
Mégis róla verselek,
Pedig tudom, úgy születtem : 
Soha boldog nem leszek.

A képviselőház mai ülése. A képvise- 
löháznak ma d. e. 10 órakor tartott ülésén 
folytatták a földmivelési t á r- 
c z a költségvetése feletti vitát. Szólásra fel 
vannak jegyezve : N y e g r e László, E g y o- 
d y Arthur és T e 1 e g d y József.

Az aero tacit fiókjai liz napra elegendő 
süriteil kivonatokkal vannak Iele. A készlet 
albuminoid s szénsav kivonatokból állt. mc- 

i lyekből egy-egy delta több kilogramm húsnak 
|és főzeléknek felelt, meg ; a kis pinczetokban 
pedig háromféle elikszir volt, az egyik az agy 
működési, a másik a szerelmei, a harmadik a

Nászút a 3000-ik esztendőben.
Irta: Mantcgazza.

Pál és Mária elindultak Kómából, az 
európai Egyesült-Államok fővárosából. Eöl ül­
tek egy hosszujáratu a rotach-ra. Ezt a légi 
hajtotta közepeit két kényelmes nagy karszék 
volt, melyet egy rugó megnyomására ágynak 
lehetett átalakítani. A székek előtt iránytű 
asztalka s rajta quadrans állt ezzel a három 
ló!Írással mozgá«, hő. fény. Ha az elsőt nyom­
ták meg, az nerotach elindult olysebess-ggel, 

I inelv óránként 150 kilométernyire fokozódott. 
I A másik csap megnyomására melegség, — a 
j harmadikra pedig villamos világosság árad, 
I szét a hajóban. Egy nagyon egyszerű korn- 
1 mutátor a villamosságot tetszés szerint bővét 
■ vagy fénynyé változtatta át.

mozgást élékitette.
Az aerotach-neik nem volt szükségé se

népé *zre se szolgák! a, mert kezelését tnin-
denk i m ír az elemi iskolákban tanú ta meg
egy iiua dransrúl p> dig könnyen leolvasható
volt amegtelt miirtlö dek száma, a legko hő-
foka és a szelek iránya.

Pál és Mária p Ír könyvet vittek maguk-
kai.

AZ elsőnek a e zimn volt :
* A 3000-tk esztendőben« s valami orvos

irta, aki azelőtt t z évszázaddá bizarr fan-
táziával akarta kitalálni, hogy milyen lesz a 
világ ezer esztendő múlva.

Pál azt mondta Mai iának ;
Hosszú utunk alkalmával majd lefordí­

tom olaszból enn k a kitűnő fantazmagóriáit. 
Magam is kiváncsi vagyok, hogy milyen mér­
tékben találta fel a jövőt ez a régi próféta. 
Majd jól fogunk rajta nevetni.

Tudnivaló, hogy a 3000-ik esztendőben
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Kréta.
Debreczen, február 19.

Talán az egész világot ez a kis sziget 
foglalkoztatja most, mely körül az európai 
nagyhatalmak Ilonánkul együtt várják az 
események fejlődését a nélkül hogy arra 
positiv befolyást gy-korolni igyekeznének. Majd 
mindennap hoz u.yan a taviró jelenléseket a 
nagy hatalmak képviselőinek tanácskozásáról, 
sürgöny! megbízásokról, d plomaciai jegyzék 
váltásokról, de mind ezek a hírek oly, — 
annyira zavarosak és ellenmondók, oly annyira 
nélkülözik a valóság szilárd alapját, hogy az 
egészen csakis egy — oly gyakran előfor­
duló — diplomácziai manővernek tekintjük. — 
Azok a táviratok, melyek a hajóhad blokádról 
Írnak époly kevéssé számolnak a tényekkel, 
mint azok melyek a két világbatalomnak : 
majd Angliának, majd Oroszországnak jóaka­
rata semlegességéről beszélnek.

És érdekes jelensége a világnak, hogy 
most, a roppant pénzáldozatokkal fentartott 
fegyveres kerszakában, az első gyanús jelre 
mely valahonnan érkezik, a háború félelme 
tölti el a népeket. Hogy mindenki aggódva 
gondol a holnapra, melytől egy világháború 
kitörését várja s melybe bele vegyíti mindazt, 
mit rémesnek nagynak és borzasztónak el­
gondolni képes.

Igaz, hogy a görög operette-kiráiyság 
olvanlepéseket tett, melyek bármely számot­
tevő hatalomnál, már a béke nyílt megsze­
gése, a háború positiv jelenségeként szoktak 
tekintetni, de az a hősködő kis hajóraj, me­
lyet ismételten bevilágítanak a szokásos, 
góró g tűzzel, körülvesznek a görög nép 
hagyományos nagyításával — mindez mondom 
epen a körülmények comicumánál fogva — 
senkiben sem ébresztene komoly gondolato­
kat, ha mögöttük két nagy 
hatalom világuralminagy 
iiarczát nem várnék és 
sejtenék.

Pedig — hihetőleg —■ nagyon sötét és 
nagyon hibás ez a mi felfogásunk. Igaz, hogy 
neun lehet külügyi — általában politikai — 
dolgokat rózsaszínű szemüvegen nézni, igaz, 
hogy nem szabad optimistának lenni akkor, 
midőn érdekek összeütközéséről van 
szó a sugalmazott vagy lendentiósus diplomá­
cziai jelentéseknek sem szabad hinnünk — 
de azért itt nagyhatalmi c r-

mer ötszáz esztendeje nem beszélnek egyebet 
a kozmikus nyelvnél.

Európának m űdén nyelve kiveszett mint 
a hogy valamikor Rtáliában rendre kiveszett 
az oszk, az etruszk, a kelta, a latin s végül 
az olasz :

Pál és Mária nagyon hosszú útra hatá­
rozták el magukat. Rómából Andropolisba, a 
planetarus Egyesült-Államok fővárosába igye­
keztek, hogy hivatalosan megüljék házasságu­
kat, midőn már öt éve voltak egyesülve egy­
mással a szerelem házassága által.

Jelentkezniük kellett az nndropolis, bio­
lógia tanácsánál, amely majd kimondja, hogy 
van joguk életet származtatni át más embe- 
berckbe,

De mielőtt Európáa és Ázsián áthalad­
tak volna a világ fővárosába, mely a Hima­
laya tövében feküdt, az egykori Dardizsiling 
helyén, Pál megakarta jegyesének mutatni a 
spezial Nekropolist ahol az olaszok a 3000-ik 
esztendőben múzeumot alapítottak a múlt em­
lékéiből t

Mária sehol sem utazott még, se Rómát, 
se N ipolvt netn ismerte, az ismeretlen világ 
tehát nagyon vonzotta.

Rómából Speziába pár óra alatt repül­
tek át, minden baj nélkül. Estefelé érkeztek 
ne'g s midőn megszállak a város egyik előkelő 
I gátlójában, az aerotaehból kanosuk köpenyt 
húzlak ki, a hydroiachot, melyet ha az ember 
ni tavaié készülékkel felfújt, kényelmes, víz­
hatlan barkává alakítható, itt sem volt szük­
ség matrózra, vagy evezőre, mert egy alig

dekharezot várni — legalább is 
korai.

És miért ? Vájjon Angliának érdekében 
áll e épen most, midőn olyannyira elszigetel­
ten áll, merő szinpathiából — ha ugyan 
angol tesz valamit szinpathiából — egy 
hosszadalmas, költséges és veszélyes háború 
bonyodalmaiba keveredni, akkor midőn egy­
felől a gyarmat politikában oly nagy változás 
előtt áll, másfelől midőn leghatalmasabb pro- 
vi nézi áj át épen a lépés által — orosz rész­
ről — activ veszélybe döntene.

És épen ez a constellatiója a viszonyok­
nak nyugtathat meg bennünket legjobban : 
mert európai - minket érdeklőháboru, még 
ha nem is sikerülne is a hatalmak bekitése, 
daczára a félrevert harangoknak : nem 
várható. S ha van mitől félnünk az 
csak egy : a períidia. Sokkal kevésbbé vagyunk 
az ausztriai intéző szervek belátásáról és 
bö csességéről meggyőződve, semhogy nyugod­
tak lehetnénk a felől, nem e fog a k ü 1- 
ü g y i hivatal hiszékeny­
sége áldozatul esniavéit 
veszélynek, elfogadva egy 
olyan szerepet, mely őt 
e bonyodalom tényezőjé­
vé teszi? Csak ez az, mely nyugta­
laníthat — küiörnben — reméljük a leg­
jobbat.

Nem az első eset ez, nem is az utolsó 
—- de talán a Icgkevésbbéjalkalmas körülmé­
nyek között, s az események mostani állapotai 
még tisztának és direk 
veszély nélkülinek tün­
teti fel számunkraajövőt.

* A. S.

A háborúról érkezeit újabb hírek a kü- 
ve'kezők :

Vassos ezredes, lemondott arról, hogy 
Kaneát megtámadja, miután ezt a helyet az 
európai hajók legénységei megszállották s 
(ioniában ütötte fel főhadiszállását. Hire jár, 
hogy Vassos ezredes uj rendeleieket kapott. 
A török csapatok Kanca körül sánezokat 
vonnak.

Az európai tisztek és a török ezredes 
megszemléltek az erődítési munkálatokat.

Athénbe érkezett magánjelentések sze­
rint a rethymnoi kerület lakói egybegyülve, 
kijelentették, hogy a szultán szuverenitása 
v get ért s a Görögországgal való uniót prok-

kandaló óra nagyságú villanygép a kis jármü­
vet sebesebben vitte előre a hullámok hátán.

Isteni est terült el a speziai öbölben. A 
teljes fényben ragyogó hold mindent titokzatos 
fátyollal vont be. A hegyek, az emléképüietek, 
a szigetek, mintha bronzból lettek volna. A 
látvány nagyon lehangoló lett volna, ha a 
habok locsogása nem önt életet a néma ki­
kötőbe.

A két jegyes kezet kézben tartva egy­
másra nézett, maguk is lenge párázattal lévén 
kői ü véve.

•— Látod-e Mária — mondá Pál magá­
hoz térve merengéséből — körülöttünk több 
mint húszezer éves emberi történe cm alszik 
fenséges némaságában. Menyi köny folyt el 
addig, mig a békének és az igazságnak ezt a 
korszakát megértük, pedig ez is milyen messze 
esik még ideálunktól !

S beszélgetés közben a Pálmaházba 
mentek, — melyei nem rég alakítottak át 
prebisztorikus múzeummá. Pál megmutatta 
Máriának a borzalmas ágyukat, azokat az 
öldöklő szerszámokat, a melyekkel az emberek 
egymást pusztították ezelőtt liz-husz évszá­
zaddal.

De nem látják azt a csont hekatombát, 
mely a tenger fenekén van. Mert rettenetes 
tengeri ütközet volt itt, a XX század kezde­
tén. Résztvetl benne Európa minden flottája 
s végzetes találkozás folytán Francziaország- 
ban ugyanekkor borzalmas szárazföldi csatát 
vívtak.

A békeért és háborúért folyt a harcz

lamálták. A keresztyének Rethymno váró 
körülzárva tartjuk. Több tisztet Krétába 
küldtek, hogy Vassos ezredes parancsnoksava 
alatt ünkénytes csapatokat szervezzenek °

Skuzes görög külügyminiszter Franczia 
ország, Oroszország és O.aszország képviselő 
inek intéseire azzal a (kijelentéssel válaszolt" 
hogy őnem ígérheti meg, h0gV a
görög t o r p e d o-f 1 o t i 1 1 á t v i s z
s z a h i v j á k, miért is az ennek adott pa­
rancsok érvényben maradnak 

A tegnapelőtt! görög kamaraülésében 
Ralli képviselő törvényjavaslat előterjesztését 
követelte Kréta organizációjára nézve. — a 
kamara a krétai konzulátusra vonatkozó tör­
vényjavaslat tárgyalását elnapolta. Dimbritis 
alezredest a krétai görög csapatok vezérkari 
főnökévé nevozte ki. Egy zászlóalj 
azt a parancsot k a'p t a, hogy 
tartsa magát készen a Krétába 
való indulásra.

Az európ ii hajók legénységeinek egy osz­
tálya káneai jelentések szerint felügyel a görög 
konzulátusra. A görög konzul a többi konzu­
lokkal, valamint a hajopar.mcsuokokkal kö­
zölte Vassos ezredes proklamáczióját.

A Times jelentése szerint ugyanis a görög 
kormány elrendelte, hogy a görög konzulátus 
ismét megnyitassék és lobogóját kitűzze.

A Daily News káneai jelentése szerint a 
platánjai görög táborban levő felkelők száma 
már mintegy 6000-re rúg.

Mint Konstantinápolyból jelentik, a górö* 
követség érintkezése a portával c ak a folyó 
ügyek elintézésére szorítkozik. Nem erősítik 
meg azt a hirt. mintha ismét húrom redif- 
zázslóaljut mozgósítottak volna és mintha 
Drinápolyból csapatokat indítottak volna e- 
Ellenben igaz az, bogy e 1 h a t á t. 
rozták, hogy a török-görög h a- 
táron az albán törzseket íel- 
fegyverezik é s basi - bűzök 
csapatokat alakítanak.

A szultán eddigelé nem hagyta jóvá a 
minisztertanácsnak azt a ^határozatai, hogy 
Poitades bey krétai főkormányzóvá neveztes­
sék kr Minthogy a torpedónaszádok felszere­
lésére nincsen elegendő torpedó, a kormány 
torpedók beszerzését rendelte el. A hadügymi­
nisztérium 26 torpedónaszádot kért a tenge­
részeti minisztériumtól.

Sajáttudósitónktólma 
a következő táviratok érkeztek :

Egész Európa két táborra oszlott. Némelyik 
nemzet a békét akarta, némelyik meg a há­
borút. De hogy a békét kivívhassák, har- 
czolniok kellett. Iszonyú vérpatak festette 
pirosra a tengert és földet Egyetlen egy nap 
alatt egy millió ember esett el Speziánal és 
Parisnál. Éppen itt, a hol ezt a bűbájos estét 
élvezzük, egy óra alatt 20 pánezélos hajó 
repült a levegőbe, ezer meg ezer szép erős 
ifjúval. Hiába vártak reájuk az anyák és 
hitvesek !

Oly nagy, oly kegyetlen volt ez a csa­
pás, hogy Európa félt önmagától1 A háború 
megölte a háborút s ettől a naptól kezdve 
rakták le az európai Egyesült Államok alap­
kövét.

Ebből a retteuetes tengeri csatából csak 
az a pár fekete óriás került ki éppen, melye­
ket ott látsz az öböl szélén. Minden nemzet 
részt vett akkor ez iszonyú harezban olaszok, 
francziák, angolok, németek. Most a pán- 
czélosok, múzeumi ritkaságok. Holnap majd 
másféléiét fogsz látni. Majd épülni fogsz rajta, 
hogy abban a korban a barbároknak mint 
irányult arra minden szellemi képességük, 
mentői több embert lehessen leölni, hogy 
mentői több várost lehessen halomra lőni. S 
kápzeld ! Akkor a nagyban való gyilkolás 
volt a legnagyobb dicsőség s a győztes tá­
bornokokat és tengernagyokat diadallal hor­
dozták körül. Szánandó idő, szánandó em­
beriség.

(Vége köv.)
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Budapest, febr. 19. A Debr. ered. táv. 
Parisból jelentik : A török fuvarosban a le« 
nagyobb félelemmel néztek a szertartás elé, 
a mikor a szultán a próféta köntösének tneg- 
csókolására ment. A mecsetekben 
falragaszokat találtak, 
melyek a szultán halálát 
követelik. Legbiztosabb értesülésünk 
szerint Francziaország hozzájárult Görögor­
szág b okádjanak tervéhez. E czé'ra márczius 
elsejéig a Jaureguiherry. Carnos és Charles 
Martel franczia pánczélos hajókat fogják ké­
szenlétbe helyezni.

A kamarában ez a hir nagy idegenkedést 
szült. A radikálisok nem igen hajlandók meg­
engedni, hogy a kormány a parlament előze­
tes hozzájárulása nélkül cselekedjék, a mikor 
azt már jelentettük, Törökország 
is mozgósítva vau.

Budapest, febr. 19. A Debr. ered. táv. 
Londonból jelentik : A Times mai vezérczik- 
kében nagyon éles hangon támad neki Gös 
rögországnak. Azt mondja az idéző t lap, hogy 
Görögország löszéről a daez az egyetlen aka­
dály és egyedül Görögország zavarja és ve­
szélyezteti a békét. Kréta csak a török járom 
alól akar szabadulni és a hellének vállalkoz­
tak arra, hogy e kívánság végrehajtói légié­
nek. Görögország a zavarosban akar halászni 
Ebben azonban az európai nagyhatalmak meg 
fogják akadályozni, ha nem vonakodnak is 
attól, hogy Krétának autonómiáját megfontolás 
tárgyává tegyék, sőt később az unió kérdésé­
vel is foglalkozzanak.

Az idézett lap szentpétervári levelezője 
Oroszország mozgósítási híreiről Írván, a Ti­
mes megjegyzi, hogy Oroszágnak a béke fen- 
taríásához való csatlakozása kétségtelen.

A Morningpost már nem bízik ebben ily 
föltétlenül és a keleti kérdés megoldásánál a 
nyugateurópai hatalmakat ellentélbe helyezi 
Oroszországgal.

Budapest, febr. 16. A Debr. ered láv. 
Szalonikiből jelentik : A csapatoknak előnyo­
mulása a görög határ felé folyton tart. — A 
tengeri haderő is útban van Görögország 
felé.

Budapest, febr. 19. (A Debr. ered. táv.) 
Athénből jelentik : Ónon orosz követ a czár 
nevében a görög flotillának haladéktalan visz- 
szarendelését sürgősen tanácsolta.

Tizenhat ezer fölkelő 
Kréta szigetén a görög 
csapatokkal egyesült. A 
görög kormány 5000 sapkát és 1500 tiszti 
egyenruhát küldött a fölkelők részére Plata - 
neaba.

Budapest, febr. 19. (A Debr. ered. táv.) 
Berlinből jelentik : Görög- és Törökország 
összeütközéséi az újabb nyugodlabb hírek 
daczára itteni diplomácziai körökben elkerül­
hetetlennek tartják. Az a hir, hogy diplomá­
cziai konferenc/iára bízatnék a jelenlegi za­
varok eloszlatás,', inkább Görögország óhaj­
tására vezethető vissza, ahhoz azonban még 
egyetlen európai hatalom sem járult hozzá

Budapest, febr. 19. (A Debr. ered. táv.) 
Londonból jelentik : A Reuter ügynökség a 
követke ö kommünikét közli :

Ha Görögország, ismételt megintése da­
czára, ragaszkodik jelenlegi eljárásához, a 
hatalmak nem tehetnek egyebet, minthogy 
erőszakkal fogják arra kényszeríteni, hogy 
más útra térjen. Ez a lépés akarata ellenére 
volna a hatalmaknak, ámde [Görögország ma­
gatartása teremtette meg azt a helyzetet, a 
mely az európai békét oly komolyan fenye­
geti, hogy ez a lépés elkerülhetetlenné 
válnék.

A mi Kréta pacziükáczióját illeti, a török 
kormány nem ellenzi, hogy azt a hatalmaknak 
engedje ál. A kabinetek e tekintetben számí­
tanak a hajúparancsnokok tanácsaira. És n 
mint már eddigele is czélszerünek bizonyult 
a sziget főbb pontjainak vegyes megszállása, 
úgy fog az a továbbiakban is történni.

E félhivatalos izü kijelentéssel szemben 
azonban az angol közvélemény megmarad 
azon a nézeten, hogy az egész szigetnek 
okkupác/.iúja néhány matrózcsapattal kivibe 
teilen. Éhez egész hadsereg kell, hegyi üte­

gekkel, szekerészcsapatokkal. Az angol nép 
rokonszenve Görögor-zág bánt különben foly­
ton fokozódik.

Budapest, febr. 19. (A »Debr.« er. táv.) 
A hala inak egyetértése — egy előre még — 
zavartalan. A német császár élére állt a Gö­
rögország ellen megindított akcziúnak, még 
pedig, mint határozottan állítják, Oroszország 
teljes hozzájárulásával. Vilmos császár minden 
áron békét akar és azért haragszik úgy Gö­
rögországra, a mely a háború veszedelmét 
újból és újból felidéz . Az a rokonsági hötei 
lék, a mely Vilmos császárt a görög király­
házzal összefűzi, annál is inkább háttérbe 
szorult, mert a görög és a német udvarnak 
egymáshoz való viszonya felette hűvös, mióta 
Zsófia görög trónörökösné, aki Vilmos császár 
buga, leghatározottabb kijelentése ellenére, a 
protestáns hitről az orthodox hitre tért át.

A német császár békés hajlamai nyilat­
koznak meg Németország erélyes és határozott 
fellépésében és nem titok, hogy Vilmos csá­
szár személyes közbenjárására bírt a rá Olasz­
országot, hogy Kanra tüntető megszállásából 
ne vonja ki magát és ily módon ne zavarja 
meg az európai konczertet.

Hogy mit hoz a jövő ? Ki merne ma jó­
solni ? — Nemcsak a krétai kérdés, hanem a 
keleti probléma is forduló, döntő ponthoz 
jutott. ______

TAR KA-É LET.
Tavaszi sugarak.

Lapunk barátságos novellistáinak vagy 
is helyesebben lapunk novellistáinak barátsá­
gos kandallóiban még mindig lobog az az eny­
he tűz, mely tudvalevőleg derül, jól eső 
kellemes érzést szokott a viharos téli éjsza­
kákon terjeszteni s mely rendszerint megara- 
nyo/.za Kunigunda grófné bánatos arczát is, 
melyet a grófnő Blaha-szeraill-puderrel szokott 
fehéríteni, a gróf urnák pedig az árnyékos sa­
rokból csak az égő szivarja vége látszik . . . 
És mégis közeledünk a tavaszhoz . ,.

Féltartóztathatlanul, minden nappal 
minden óra,minden perez múlásával közelebb 
közelebb érjük a tavaszt, hiában gyújtott be 
a veres T h a 1 1 ó d y is a szerkesztőség, 
füstölgős kályhájába s hiában terjed a kandal­
lókból az az enyhe derű, mit elvetemültebb 
novellistáink, fütetlen szobákban dolgozgatva, 
pattogós nyelvű tüztündérnek is neveznek?.. 
Mert itt a tavasz ! Csepeg-csorog az eresz s 
szépen kivan kékitve az égi boltozat is . . .

És már szinte érezzük az ibolyák illatát, 
miket az utcza sarkokon szoktak fiuk, lányuk 
árulgatni, kiknek papájukat nem ütötte le a 
hajókötél, mamájukat nem sorvasztotta el a 
nagy mosás, de kik nem testvérei ama meg 
fagyott gyermeknek sem, ki künt járt a teme­
tőn és megfagyott, visszavonhatatlanul és le- 
tagadhatatlanul megfagyott a magyar irodalom 
uagy dicsőségére . . .

És olyan napsugarak borítják be a női 
orczákat a reezés fátyolén keresztül is, mely­
nél csak a H a I m i Margitka haja aranyosabb 
és a S U g á r Aranka, az uj primadonnánk, 
szeme melegebb . . . Hogy prózában ünkény- 
telenül is restet beszélni az ember, mindig 
csak a rímre szalad a szája, mint a kék szemű 
Kovácsi Kálmánnak, kitől a kaszinó rokkant 
harezosai más egyebet nem irigyelnek, mint 
azokat a megénekelt hajnalt á I m o- 
k a t, melyek dr. B<nedek Janos kedves kol­
legánk beismerése szerint is a legédesebbek.

És olvad a hó D, a csúszós járdákért 
legalább lehet biztatni a rendőrséget s a 
szomjas, téli álmából ébredező, föld mohón

nyeli be a fűszeres tavaszi nedvességet, mint 
a K e m é n y János kis-Pipájában a külön­
féle úri és jogász és vadász asztaltársaságok 
azt a kitűnő udvari sört, melyből Gacobrinus 
király, ha ihatott volna, biztosan tovább élt 
volna százesHendővel s e pompás korona sörért 
szívesen lemondottjvolna koronájáról is, mert­
hogy Kemény Jánosnál mindig friss a 
csapolas . . .

Szóval lavaszodik, az aranyos napsuga­
rak csakúgy tánczolnak a Boros testvé­
rek fényes kirakatában, úgyhogy mi is ab­
ban a boldog helyzetben lehetünk, hogy ennek 
alapján kijelentheljük|a kővetkezőket: hogy ennél 
az aranyos sugárnál csak a kedves Halmi Mar­
gitka haja aranyosabb és a Szende Annuska 
szeme melegebb, hogy továbbá lapunk elő­
fizetési áru egész évre csekély tiz forint, 
kérem csak a papirosa pakolni megér annyit, és 
hogy nemsokára kifakadnak az ibolyák, hogy 
holnap lesz este a jogász és tisztviselő kör 
tündérfényü jelmez estélye, hogy további a 
bikur cholirn ama bizonyos halestélyén nem a 
a »maczesz Iszroel«, hanem a »meczesz 
Iszroél<-ről énekeltek a derék kántorok, kik 
egyelőre lapunk politikai rovatának a kö­
rül tekintő vezetőjével együtt tartózkodó ál­
lást foglaltak el a krétai kérdéssel szemben, 
mely ágyuk füstjével akarja bepiszkítani ezt 
a szép tavaszt, melyről — azt hiszem — 
prózában ennyi egyelőre teljesen elég, mint a 
Kola János szeretett képviselőnk be­
szédjeiből hat esztendőnként egy-egy mutató? 
Vagy talán nincs igazam kedves uraim és 
kisasszonyaim ?

Paulus.

Szinh. á«z.
Magdolna.

— B. Békéssy Rózsa úrnő vendégfellépte —

Baloghné, Bé késsy Rózsa 
urnö, a debreczeni színpadnak néhány év előtt 
első rangú művésznője most kétszer egymás 
után lépett fői ismét, több mint 7 évi szünet 
után a világot jelentő deszkákra. Először a 
hírlapírók estélyen a »Cigányban« mint Rózsi 
most pedig R ikossi Jenő idegrázó drámájában 
a »Magdolnában.»

Mindkét föllépés valóban kedves ajándék 
volt az ihle'ctett művésznőtől ; különösen fe­
ledhetetlen lesz »Magdolnája«, az a hatalmas 
nagyértékü alakítás, mely lelkűk mélyéig ha­
totta meg a jelenvoltakat.

Nem sükséges e lapnak olvasó közönsége 
előtt ismételni Ráitosi u. n. paraszt'.ragédiája- 
nak meséjét, csak mindössze annyit kell meg­
jegyeznem, hogy a színi hatások fokozásában 
mesteri kéznek nevezhetjük a Rákosiét s 
ezek súlya alatt észre sem veszi a néző, 
hogy az egész darab bal sorsból, végzetből 
van összehalmozva, akar egy görög ,tragédia 
s egymásba surlódú a maguk egészében hi­
hetetlen véletlenségből, melyeket a tragédia 
bonyolítói s megoldása gyanánt csak a pil­
lanat benyomása alatt hajlandó valaki elfogadni. 
Hu ehhez még hozzá vesszük azt a fénysu­
gár nélküli sötétségei, azt a vigasztalan pesz- 
szunizmust, az ember ama Prideg helyzetét, 
m »ly Rákosinak ezt a darabját valóban kiet­
lenné teszi : akkor nem csodálkozhatunk azon 
hogy egyszeri látása, hallása megráz, de 
másodszor megnézni nem igen óhajtjuk.

Hanem Magdolna alakja egy igazi m 
vésznő kezében hálás anyag,raelylyel egyszerre 
tud az alakító vonzani és taszítani, gyönyör­
ködte ni és megborzusztaui, szánalmat kelteni 
és . . . nem, nem, utálatot nem képes ébresz­
teni, mert oly igen szerencsétlen, csak két­
ségbeesést, hogy hova sülyedhet u legjobb 

I ember, aki a balsors jáléklabdájává lett
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akit a legkérlelbot etlenebb praedeszináció a 
bűn zsákmányául szánt. A Magdolna alakja, 
mint Madách mondja, valóban sárból nap­
sugárból van összegyúrva.

Ki a vendegmiivészuő az érzelmek és 
indulatok e skáláját, az emberi jellem e vég­
leteit olv igaz művészettel telte valóvá és 
valószínűvé, hogy a közönség elragadtatása 
hol oly néma csöndben visszafojtott lélek- 
zeltel leskelődö várakozásban, hol oly taps 
viharban nyilvánult, aminek ritkán vagyunk 
tanúi a debreczeni színházban, melyben pedig 
az idén nem egy igazi magaslaton álló estét 
élveztünk végig; Igazán vesztett, aki 13. 13 é k é 
s y 13. úrnő Magdolnáját meg nem nézte, de 
vesztes a színművészet is, melynek ily ihletett 
erő mondott — úgy látszik — végbucsut, 
hogy csak olykor-olykor, ünnepnapokon gyö­
nyörködtessen minket,

Egy oly alakításban, mely minden izé­
ben sikerültnek mondható, alig lehet a rész­
letekben különbséget tenni, de a szerep ter­
mészetéből is önként következik, bogy a 4-ik 
és 5-ik felvonásban nyujtottp a legnagysze­
rűbb, legmeginditóbbat, mint elziillött koldus 
asszony, mint majdnem saját leányát vásárra 
dobó démon és mint a bosszú fúrmja. Annyi 
reálitás, annyi erő, annyi igazság volt alakí­
tásának e részében, amennyit ritkán találunk 
együtt s amennyi elemi erővel hat.

De el kell ismernünk, hogy az összes 
szereplők igyekeztek hozzá méltók lenni s 
a Komjáthy társulata ismét egyikét szolgál­
tatta azoknak az összevágó, kerekded elő­
adásoknak, melyek még kevesebb művészettel 
is, mint a menynyinek ez alkalommal tanul 
voltunk, a közönség megelégedését szokták 
kivívni.

Kiss Irén szakácsnéja újra kabinetalak 
voll, Benedek annyi visszataszító vo­
nassa! ruházta föl szerepét, a mennyinél 
többet már a szerző sem kívánhatott, Vidor 
igen jól játszott, Szilágyi Vilmos ki­
tűnő volt, mint mindig. B a r t h a, Né­
met h y Jolán, Szabó Irma, R u b o s, 
Cscrenyi, Püspök y, Olasz i~ 
n é kisebb szerepekben kellőleg egészítették 
ki az ensemble!.

Volt is taps, kihívás bőven természetes, 
hogy ezek nagyobbára a vendégművésznél 
illették, ki ezúttal ismét a jótékonyság szol­
gálatában állt, mert az előadás jövedelmének 
egy része egy nyomorban siulűdő úri család 
felsegelésére van szánva.

A közönség egészen megtöltötte a szín­
házat, csupán az alsó és közeppáholyok egy 
része volt üres. A vend* gmüvésznöt egy szép 
virágállványnyal lepték meg tisztelői.

Mi pedig — bizonyára a jelenvoltak egy­
hangú helyeslése mellett — küszünelünket 
fejezzük ki neki azért az igazán művészi él­
vezetért, melyet a debreczeni közönségnek a 
hozzá méltó ensemh'eban nyújtott.

tt. a.
A Komjáthy pár elszcrződése. Fel va­

gyunk hatalmazva annak kije'entésére, hogy a 
budapesti lapok ama hire, mintha a Komjáthy 
pár aláírta volna a Magyar Színháznak a 
szerződést, nélkülöz minden alapot. Igaz ugyan 
hogy a Magyar Színház igazgatósága elkül- 
dötte a Komjáthy párnak 5000 frt évi fize­
téssel szerződési ajánlatát, de azt Kom­
játhy Janos azonnal visszaküldötte, mivel 
már csak azért sem fogadhatta el, mert kötve 
van a debreczeni színházhoz s tagjait a jövő 
évre szerződtette is már. — A budapesti la­
pokban azon hir bizonyára a Magyar Színház 
ezélzatos híresztelése folytán került bele.

Ujházy Ede vendégszereplése. U j- 
h á z y Edéi a nemzeti színház kitűnő 
művészét, a magyar színpad büszkeségét, a 
jövő hétre Komjáthy igazgató néhány 
esti vendégszereplésre nyerte meg. — Tegnap 
este táviratban értesítette a művészt arról 
hogy a jövő hét bármelyik napján jöhet le s 
kérte, hogy nevezze meg a darabokat melyek

ben vendégszerepelni óhajt. Igen élvezetes 
és művészi előadásokra lesz tehát kilátásunk 
a jövő héten, a melyekre felhívni a közönség 
figyelmét, már ez alkalommal sem mulasztjuk 
el. U j h á z y vendégszereplése valószínűleg 
három-négy estére terjed.

Táviratok.
Országgyűlés.

— Saját tudósítónktól. —
Budapest febr. 19.

A képviselőház mai ülésén folytatták a 
földmivelési tárcza költségvetésének tárgya­
lásai.

Szilágyi Dezső elnök az ülést 
megnyitván, lübb apróbb bejelentést tett,mely 
után a napirend következett.

Károlyi Sándor gr. volt az első 
felszólaló, ki beszédében azt fejtegette, hogy a 
munkáskérdést humanismussal kell megoldani. 
Az alföldi mizériákat — szerinte — úgy lehet 
megszüntetni, ha ott, a hol sok a munkás, el 
széleztik, nem kell mindjárt hilbizományokat 
bontani. Érdekes fejtegetéseit nagy figyelemmel 
hallgatta az egész ház.

Ezután Károlyi Sándor arra tér 
át, hogy Rosenberg Gyula minapi beszédében 
a kiviteli prémiumot sürgette, a miből kiér- 
zik a börze-spekuláczió . . .

Rosenberg (közbeszól): Vagyok 
olyan jó gazda mint bárki. (Derültség a bal­
oldalon.)

K á r o 1 y i: Én nem vonom kétségbe, 
— Beszédje végén kijelenti, hogy a költség 
vetést nem fogadja el.

M o 1 n á r azt állítja hogy Tisza K. 
egyszer kijelentete, hogy az mindegy 
akárkié a föld, — csak az 
adót fizesse be. (Nagy zaj jobbról.)

De M o 1 n á r apáinak erre a kiroha 
uására mar megszólalt az öreg ágyú is es 
általános mozgás és zaj közepc’te jelentette 
ki T i s z a Kálmán, hogy ez alaptalan rá­
galom.

Molnár apátot alig hagyták ezután 
szóhoz jutni, de mégis a nagy zajban annyit 
fe élt T i s z á n a k, hogy meglehet tévedett 
de hogy a túloldalon (a jobboldalra mulatva) 
mondták ezt, azt Zichy Jenő ^is bizo­
nyltja.

Ülés végén Tisza István beszélt, a 
ki a néppárti nemzetiségi izgatásokat li a z a- 
árulásnak mondja. Ideje már annak 
hogy ezeket abbahagyták. Roseuberget védi 
ezután Károlyi gyanúsítása ellen, — 
majd a miniszterrel szemben sajnálja, hogy 
e premium kérdésével oly kurtán bán- 
tek el.

Ülés vége délután 2 órakor.

Kossuth Ferencz interpellációja.
Budapest, febr. 19. (A Debr. ered. táv.) 

Holnap inlerpellatiók napja lévén az inter­
pellates könyvbe Kossuth Ferencz 
neve van bejegyezve, ki a krétai háború ügyé­
ben foga miniszterelnökhöz interpellálni. Hogy 
B á n ff y azonnal felele Kossuthnak 
az csak a mai minisztertanácsban fog eldőlni.

Újdonságok.
» Bőd Péter örökének megújítása

Városunk m'nden szépért jóért ld kesedo és 
áldozni kész közönségének jo szivéhez kivá 
nunk apellálni e néhány sorban. A bérezés 
Erdély egyik legrejtettebb zugában az erdélyi 
Hegyalján, Magyar-Igenben van az egyetlen 
református templom, a mely már egyenesen 
ilyennek k é s z ü 1 t és a legszebb 1 e g. 
becsesebb műemlékeink közzé tartozik 
A halhatatlan emlékű Bőd Péter az ökör 
pásztorból magái százada legjelentékenyebb 
emberévé (elküzdütt literator és lelkipásztor 
építtető B e t h 1 e n Kata grófnő segítségé­
vel olasz mesterek által, remek olasz renais­
sance stylban. Majdnem háromszáz esztendőn 
át ez volt a magyar református egyháznak a 
legszebb, mondhatni egyetlen stylszerii 
temploma. De az idő vasfoga ezt is megviselte 
s ma már nagyon romlásnak indult. Maga az 
egyházközség képtelen templomát kijavíttatni 
Haj ! mert a változó idővel a viszonyok is 
nagyon megnáltoztak Igenben. A fejedelmi 
jóltevőknek már csak kegyeletes emléke él. 
Magát a várost ezer csapás érle. Az 1848-iki 
oláh lázadók alig néhány család kivételével 
egy szálig lemészárolták, a város szín magyar 
és tisz'a kálvinista lakosságát. y,zt a mészár­
lást máig sem heverte ki a lakosság. És mé­
gis, éppen a múlt esztendőben újra óriási 
veszteség érte. Szőllőjét, a hol Erdély leghí­
resebb bora termett, megette a philoxora. így 
a különben is szegény -nép teljesen keveset 
nélkül maradt s rendes egyházi terheinek a 
viselésére is képtelen.

A templom állapota azonban annyira 
rosszra fordult, hogy gyökeres megújítását, 
ha csak ezt az egyetlen renaissance templo­
munkat a teljes megsemmisülés veszedelmének 
kitenni nem akarjuk, tovább halasztani nem 
lehet. Belátta ennek szükségét az egyházköz­
ség apostoli lelkű ifjú lelkipásztora, s miután 
az országos műemlékeket fentartó bizottságnál 
hiába» zörgelett segítségért — annak csak a 
kü'önbcn is dúsgazdag r. k. székes egyházak 
számára van pénze — elhatározta, hogy a leg­
gazdagabb kincstárnak, a nemzeti múltért és 
dicsőségért lelkesedni tudó honfiak szivének 
ajtaján zörget és nem sajnálva erejét és ide­
jét, megkeresi a jelentősebb magyar és főleg 
református városokat, hogy a protestantizmus 
öserejét képező adakozási készségét kérje az 
az ö gondozása alatt álló nemzeti küzkines- 
nek a megmentésére, a megújítására.

Ily czélból érkezett városunkba is tiszte- 
letes Bartók Dénes inagyar-igeni ev. ref 
lelkipásztor ur, hogy házanként megkeresse a 
jószívű embereket

Minthogy itt most nem egyszerű templom 
javításról, vagy építésről, — ami magában is 
méltó minden jó ember pártolására, — hanem 
egy n e m z e t i közkincset ké­
pező műremek megmentéséről s ezzel együtt a 
magyarság egyik veszni indult végvárának az 
oláhsag tengere ellenében való megmentéséről 
van szó : a legmelegebb szeretettel ajánljuk ez 
ügyet és annak apostolát városunk minden 
rendű és rangú lakosának jótékony szere te­
lébe.

* Csanak József kitüntetése. A keres­
kedelemügyi miniszter a magyar áruforgalmi 
statisztika állandó mérték megállapító bizolt- 
ságának tagjait most nevezte ki s mint öröm­
mel közölhetjük, ezen tagok közé városunk



mm

S.* . tm* *>, .* >•. • x- -

itása
iö és 

kivé- 
freies 
rdélyj 
yetlen 
ineseti 
1 e g. 
‘FtOZik 
: ökör 
nyebb 
'ásztor 
tsé gé- 
•enais- 
endön 
:nak a 
’Iszerii 
viselte 
ga az 
ittatni 
yok is 
edelmi 
<e él. 
548-iki 
telével 
mgyar 
lészár- 
ís mé- 
óriási 
leghi- 

a. így 
teresei 
inek a

nnyira 
itá-iát, 
emplo- 
lmének 
ni nem 
ázköz- 
miután 
tságnál 
csak a 
yházak 
a leg­

tért és 
ivének 
4s ide- 
s főleg 
'izmus 
írje az 
ikines-

tiszte-
■V. ref
esse a

mplom 
ban is 
hanem 
t ké* 
yütt a 
iák az 
őséről 
juk ez 
linden 
‘rete­

keres- 
■galrni 
izolt- 
öröm- 
osunk

1897. február 19.

köztisztelt agg kereskedőjét G s a n a k 
zsefet is kiuevezte, mint azt a hivatalos 
tegnapi számában olvassuk.

Tóth István temetése.

órakor volt aTóth István volt gyantái er. 
el. lelkész s a debreczeni közönség egykori 

szeretett káplánjának temetése óriási rész­
vét mellett. A tavasz érzésre hangoló februári 
napmosulygás éles ellentétben állt a gyász- 
szál, mely a szivekben üli. A tágas udvar és 
az 823 Hz. ház környékén az egész Péterfia 
zsúfolásig megtelt a résztvevő közönséggel 
Ott láttuk Kiss Áron püspököt, gr. D ó- 
genfeld József főgondnokot, a lelkészt kartöbb 
tagját, a főiskola tanári karát majdnem teljes 
számban, a rendőrkapitányságok tagjait, Joó 
István középisk. felügyelőt, az elhunyt atyjá­
nak tanítványait, továbbá az elhunytnak ba­
rátait, a kik között ott volt a környéknek 
majdnem minden fiatal lelkésze, stb. - A 
gyászszertartást a főisk. kantus éneke kezdte, 
mely után Dicsőffy József lelkészünk 
mondott remek beszédet, elbucsuztatván meg- 
t irt ősz atyjától, testvéreitől, barátaitól, az 
egyházaktól", amelyeknek kebeleben szeretettől 
környezve működött. A mély hatást keltett 
gyönyörű beszéd után imát mondott Dicsőn, 
melyre a kántus éneke következett s megindult 
hömpölyögve a gyászmenet a Kossuth utezai 
temető fele. A négyes fekete ló vonta gyász- 
kocsi előtt a koszorúkat vitte egy kétfogatu 
kocsi, míg utánna az elhunyt ifjú barátai s a 
testvére T ó t h Sándor haladtak, kiknek 
nymában a gyászoló család tagjai ; az ősz 
atya, nővér és nagynéne követték kocsikon n 
koporsót. A sírnál az elhunyt kedves barátja, 
Kiss Kerencz földesi lelkész bucsozott el 
tőle utoljára . . . Legyenek : könnyű a föld, 
lebegjen sírja felett az égnek áldása s a jó 
barátok örök szeretető ...

* A jogász és tisztviselői kör jelmez 
estélye. Mese, mese a tündérország kertjéről, 
a hol minden virág egy-egv pompa-szép leány, 
asszony lesz, ilyennek Ígérkezik a jogász és 
tisztviselői kör jelmez estélye. A szakavatott 
rendezőség, a város minden előkelősége buz- 
gólkodik a páratlan est sikere érdekében. A 
fényes tündéries kiállítású jelmezestély iránt 
nemcsak a vármegyében, de a vidékén is nagy 
az érdeklődés, mert hisz ez előkelő szép 
leányok és urak ragyogós jelmezeikben valami 
festői látványt fognak nyújtani, milyent nem 
lehet összehozni egy színpadon sem, A jelmez 
ünnepély kilencz órakor lógja kezdetét venni 
és (elvonulás féltiz órakor lesz megtartva, 
mely körülményi ajánjuk a késedelmes vendé­
gek ügyeimébe, hogy ha ezúttal is megkésnek 
a csoda szép látványosságot nem élvezhetik, 
sót a rendezőség fogadtatására sem igen 
számíthatnak, mert hisz a felvonulásnál már a 
rendező urak is le lesznek foglalva. Szóval ha 
máskor késedelmesek vagyunk is, e pompás 
tündér estén a magunk érdekében sem legyünk 
azok, mert az ilyen élvezet nem a sablonos 
mindennapi.

* A debreczeni kir. törvényszék uj
orvosa. Erdély Sándor igazságügyminiszter a. 
debreczeni kir. törvényszék területén felme­
rülő törvényszéki orvosi teendők rendes ellá­
tásával Izsó János dr. zalaegerszegi gyakorló 
orvost bízta meg.

» A városi dalegylet dalestélye. Igen 
sikerültnek és látogatottnak Ígérkezik a városi 
dalegylet f. hó 25-én tartandó dalestélye 
melyre a következő meghívót küldöttek szét : 
Meglevő a debreczeni Dalegylet által 189/. 
február 25-én, csütörtökön Hitess! Lajos disz- 
karnagy vezetése és Rácz Károly zenekara 
közreműködése mellett Az „Arany Bika“ dísz­
termében tartandó zártkörű Dal- és zenee*- 
télyre. Műsor : Falu végén kurta kocsma 
Wusching K.-tól Csendes éj Ottó-tól. Vineta

Abt-tól. A virágnak megtiltani Ilitessy-től. 
Kossuth-dal (iaál-tól. Belépti-dij személyen­
ként 1 forint. —1 Családjegy 3 személyre 2 
frt. Kezdete este 8 órakor. Egyleti alapító- és 
pártoló-tagok szabad-jegyeiknek felmutatása 
mellett a pénztárnál belépti jegyet nyernek. 
Belépti-jegy nélkül a terembe senki sem ho- 
csáttatik. A szabad-jegy 3 személyre érvényes 
a csalad többi tagja a belépti-dij felél, vagyis 
50 krt fizet. Alapiló- vagy pártoló-tagsági 
aláírást a pénztár a dalestélyen elfogad. Az 
elnökség. Felkéretik a nagyérdemű közönség 
hogy az előadandó karokat csendben meghall­
gatni szíveskedjék. A meghívók kívánatra 
előmutatandók.

* Az egyházi pénztár átadása. A ref. 
egyház pénztárainak átadása, mely hétfőn 
vette kezdetét, tegnap későn este ért véget 
Az átadásnál két szakaszra oszolva mükodötj 
a küldöttség az egyiknél S z i n a y Gyula 
gazdasági elnök a másiknál Szilágyi Bálint 
presbyter vezete a fárasztó munkálatot, a 
mely a legapróbb részletekre kiterjeszkedve 
alapos meggyőződést nyújtóit a pénztár kilo 
gástalan, elösrnerésre méltó kezelése felől. A 
küldöttség konstatálta hogy a több mint egy 
millió forint költőtöké az utolsó krajczárig 
teljesen rendben levő adós levelekkel szabály 
szerűen van fedezve. Az eljárás befejeztével 
II ó d y Béla helyettes és J e n e y József 
volt pénztárnoktól s a volt ellenőrtől Csnbán 
József pénztárnok és S z ü c s Elek ellenőr 
az értékeket, s a pénztári készletet átvették 
Csobán József volt ellenőr most pénztárnok 
az eddig is nálla volt kassza kulcsokat tar­
totta meg. Szűcs Elek ellenőr viszont a Ilódy 
Bélánál volt kulcsokat vette át. A vizsgálat 
kiterjesztetett az adó pénztárra is. Ez a 
pénztár is teljesen rendben találtatott.

* Viszavont sajtóper. A »Zion« debre­
czeni betegsegélyző egylet ellen e hó 4-én 
»D. E.«-ben »Szédelgés a jótékonysággal« ez. 
alatt egy czikk jelent meg. A »Zion* elnöke 
Weisz Sándor a czikkben f glalt sértésért 
sajtópert indított a »D. E «, illetve a czikk 
szerzője ellen. A vizsgálatot már az ügyben 
Harsányt Gusztáv sajtóügyi vizsgálóbíró meg­
kezdette s napok kérdése volt annak befeje­
zése, mikor czikk szerzője az egyletet egy nyi­
latkozatban megkövette. Ennek folytán aztán 
Weisz Sándor elnök ma a sajtóügyi fel­
jelentést visszavonta s így a sajtóper meg­
szűnt.

* A debreczeni nyomdász egylet

helyére nézve s mi is nagy fontosságúnak 
tartjuk azt az ünnepélyt, melyet a debreczeni 
nyomdász egylet választmánya már nagyban 
készít elő.

> Pályázat mérnöki állásra. E hó
28-án jár le a pályázat Stahl Géza főmér­
nökké történt kinevezésével megüresedet 
mérnöki álásra. Mint értesülünk idáig 7-en 
adták be pályázati kérvényüket ez állásra.

> A városi dalegylet közgyűlése. A 
debreczeni Dalegylet február hó 28-án vasár­
nap délután 3 órakor tartja meg a városháza 
nagytanács termében évi rendes közgyűlését 
melynek tárgyai a következők : Évi jelentés 
Számvizsgálók jelentése. Költség előirányzat 
1897-re. Indítványok. Tisztujitás.

* Uj keringő. D ó c z y József a »Ku- 
rnczvilág« operette egyik szerzője a holnapi 
jogász és tisztviselői kér 'jelmezestelyére a 
keringöt szerzett melynek czime »Ob légy 
enyim . . .« A dallamos keringöt a Magyari 
testvérek zenekara fogja az estélyen eljátszani,

* Egy fiatal asszony öngyilkossága. 
Egy fiatal 19 éves asszony vetett ismét véget 
éleiének. Nem tudta elviselni élettársa hűt­
lenségét. — Sem mint tanúja legyen annak, 
mint csalja meg férje, inkább a halált vá­
lasztotta. Ez az öngyilkossá lett fiatal asszonyt 
B ö k ö n y i Jozsefué sz. Köródi Esztert 
nemrégen, körülbelül hét hóval ezelőtt 
vezette oltárhoz B ő k ö n y i József szivar- 
gyári munkás a még akkor 18 éves szép fia­
tal leányt. Bőkőnyi mielőtt megesküdött Kó- 
ródi Eszterrel, egy fiatal asszonynyal élt vad 
házasságban. Az asszonynyal össszevesz tt és 
Kóródi Eszternek kezdett udvarolni. Három 
hó múlva meg is esküdött a szép parasztle- 
ánynyal. Hazuséletük eleintén a legboldogabb 
volt , nem zavarta azt meg semmi, senki — 
Mintegy két hóval ezelőtt megváltozott minden. 
Naponkint perlekedés ütötte fel tanyáját az 
eddig békés hajlékban. Az asszony tűrt, nem 
tudta ugyan mire vélni férje hirtelen átvál­
tozását. A perlekedés az asszony mieden 
gyöngédsége daczára sem szűnt meg s Bö- 
könyi három héttel ezelőtt elhagya nejét 
s visszatért az asszonyhoz, kivel esküvője előtt

huszonötéves jubileuma. A Magyarországi 
könyvnyomdász és betűöntők egyletének debre­
czeni kerü'ete folyó hó 14-én Hoflmann 
Sándor, lapunk egyik kiadójának, elnök­
lete alatt fontos határozatot hozott. Elhatározta 
nevezetesen hogy mivel ez évben tölti be 
fennállásának 25 éves évfordulóját, azt ünne­
pélyessé fogja tenni. Indítványt adott be ezért 
a Budapesten tartannó (közgyűléshez, hogy 
tekintettel ezen körülményre a folyó évben 
összehívandó országos nyom- 
d á s z-k ongresszus Debreczenbe 
hivassák össze és itt tartassák meg. Átiratot 
küldött továbbá az összes vidéki kerületekhez, 
hogy a dobreezeni egylet fennállásának ne­
gyedszázados évfordulójának ünnepségére 
abban az esetben is, ha esetleg országos kon­
gresszus nem hivatnék össze : sok nagyfontos- 
sngu egyleti ügyek megvitatása és kerületi 
autonómiába erdekeik megvédése czéljából 
Debrecz nben tartandó vidéki kongresszusra 
legalább egy képviselőt küldjön. 
Mindenesetre kivánnesian várjuk, miként fog 
dönteni a nyomdász közgyűlés a kongresszus

vadházasságban élt. Kóródi Eszter csak ek­
kor jött rá, hogy az, ki családi boldogságát 
feldúlta, az egyenetlenség fulánkját dobta 
közéjük nem más — mint férjének szeretője. 
Nem panaszkodott, nein bántotta sem férjét 
sem azt, ki boldogságát tünkre tette. A fáj­
dalmak azonban erősebbek lettek, úgy, hogy 
a fiatal asszony egy gyógyszert ta ált csak 
kínjának enyhítésére: a halait. A múlt héten, 
kedden a már előre elkészített gyufát beáz­
tatta s reggel 8 óra után, midőn hozzátartozói 
Magos utcza 102 sz. alatti lakásukról eltá­
voztak s magára hagytak, a nagymennyiségű 
oldatot megitta. A méreg hatott a boldogta­
lan fiatal asszony egy heti kínlódás u’án 
kiszenvedett. A rendőrség kiszállíttatta a 
kőzkórhazba, —- hol még tegnap délután 
íelbonczollák.

* A debreczeni második sertésvágó 
társulat saját pénztára javára 1897. évi febr. 
hó 20-án a »Korona* termében 
zártkörű tán ez vigalmat rendez, 
Belépti dij személyenként 1 frt. — Kezdete 
este 8 órakor. Felülflzetések a jMékony czél 
iránti tekintő'böl köszönettel vételnek s hír­
lap i I a g nyugtáztatnak. Zenész : Kiss Béla ze­
nekara.

* Iskolás fink harcza. Ma délelőtt az 
utczán, mikor az iskolából hazafelé mentek, 
a bomokutezán egy Varga János nevű II. 
elemi osztályos gyerek összeveszett Seres 
Janos IV. oszt. tanulóval, minek során any- 
nyira ment a két kis kakas izgatottsága, fő­
leg akörnyező gyerekek beszéde folytán, hogy 
Varga János urfi kivette zsebkését s úgy a 
keze fejebe vágta. hogy majdnem egész, te­
nyerén keresztül men', mire a többiek ter­
mészetesen elszaladlak. Ajánljuk a tanítója 
ligyelmdbe az ifjút.

* Egy régi udvarház. Annnak a regény­
nek. amelyre e három szó után mindenki 
gondol, még az is benne van a czimében : 
»utolsó gazd - ja « Mi gérdemlené ugyan az a 
bizonyos épület, hogy mostani gazdája utolsó
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legyen ; de most egyelőre magáról a házról 
van szó, hagyjunk tehát békét gazdájának, hiszen 
úgyis rováson van máskor eleget. A ház nem 
más, mint az, mely sz. kir. Debreczen városá­
ban 1. sorszám alatt van bevezetve s jelenleg 
még városház nevet visel. A múltkoriban az 
esett meg ezzel az épülettel, hogy egy öreg 
anyóka olt halt meg az udvarán s a rendőr- 
kapitányság — mely ugyanazon az udvaron 
van va'amint a hajdú sereg egyáltalán nem 
tudott róla semmit. Most is, ha bemegy az 
ember arra az elzárt udvarra, azt hiszi, hogy 
a basahalmán kívül van, valami régi csárda 
roskadozó romjai azok az üveges folyosók, 
sárga falak stb. Nem jár azon az udvaron 
egy lélek sem, nem gondol annak rendjével 
senki sem. Bizonyos érdemes volna már erre 
a dologra egy kissé gondolni. Annyira botrá­
nyos, hogy tegnap még a városi tanács egy 
tagjának is feltűnt s úgy nevezte el, hogy e I- 
pusztult földesúri kúria. Ki ván- 
esik vagyunk, meddig marad az ?

Nemzeti hagyomány a zsidóban 
és az oláhban,

Irta : Or. Kardos Albert.
Debreczen, február 19.

A »Magyar Nyelvőr« folyó havi füzeté-
dolgozótár-

a czikkecske czimét és ki 
erős és régi magyar nemzeti

bői vesszük át kitűnő és tudós 
sunknak, dr. Kardos Albertnek ezen érdekes 
kis ezikkél, melyben kiváló munkatársunk oly 
szellemesen kelt a »zsidó« és »oláh« elne­
vezések védelmére. írja pedig a tudós czikkiró 
a következőket :

Nem akarok felekezeti kérdéseket fesze­
getni, annál kevésbbé nemzetiségi politikát űzni 
— a kaucziótlan Nyelvőrben ez tilos is, de 
azért ismétlem 
mondom, hogy
hagyomány van a zsidóban és oláhban

Csak a szókra, mint olyanokra gondo­
lok, melyek a magyar nyelvnek tisztességes 
és törvényes szülöttei, melyeket a magyar 
nyelv géniusza, már akármilyen porból 'és 
agyagból — a maga képére formált. S mégis 
e becsületes, ha nem is nagyon kedvelt, de 
századok óla országszerte ismert magzatoktól 
akarja megfosztani a magyar nyelvet a tu» 
dákosság és az álszemérem, a midőn ilyen 
kakuk-fiakat akar helyettük becsempészni, mirő 
az i z r a e 1 i l a és r o m á n,

Igazán csak a tudákosságnak és az ál­
szeméremnek juthatott eszébe a magyar nyel­
vet legszentebb jogában korlátozni, a magyar 
nyelvnek szókincsét e két jellemző szóval, a 
zsidóval és oláhval megfogyasztani.

Mert csak turlákosság hirdethette azt, 
hogy a zsidó és az oláh nem jól fedik a 
kifejezendő fogalmakat, szükség őket fölcserélni 
a megfelelőbb izraelita és román szókkal. — 
Ezt ahivatalostudákosság 
va'lotte,mig másrészt a kiválasztott népnek és az 
állítólagos római utódoknak derogál t a zsidó 
és oláh nevezet s azt hitték, mindjárt többet 
érnek, ország-világ elölt nagyobb lesz a te­
kintélyük, ha a szokatlanabbul hangzó izrae­
lita és román névvel illetik magukat ?

De a magyar nyelv nem igazodhatik a 
hivatalos tudákosság szerint és jogaiból uem 
engedhet éretlen álszégyen miatt. Azért akii 
szivén viseli a magyar nyelvet, a magyar iro­
dalom és magyar sajtó gyakorlattal szövet- ! 
kezzék a pusztulással fenyegetett kút szó vé­
delmére, a magyar nyelv jogainak csorbítatlan 
megóvására.

Legyen számkivetve a magyar irodalom­
ból és a sajtóból az izraelita szó : 
még ha a közoktatási minister szigorúbban 
reá parancsolna az iskolákra a tanulóknak 
izraelitákul való megbélyegzései, 
legyen számkivetve a román szó is, még ha 
oly nagy tudós és lelkes magyar jár is elől a 
rossz példával mint Janes ú Ben e- 
d e k, midőn R o m á n nemzetiségi törek­
vés' knek nevezi. A melyik zsidó vagy

oláh pedig akármifele felekezeti vagy nem­
zeti álérzetből áhítozik az izraelit 
vagy romon névre, csak azt áru'ja el, 
hogy a magyar nem akar, zsidó vagy oláh 
pedig szegyei lenni, — Hiába szégyellik, mert 
azon már nem lehet segíteni. — Hiszen csak 
nem reményük — hogy a magyar nyelv fele­
désnek ereszti a nekik nem tetsző kút szót, 
csak nem reményük, hogy a magyar példabe­
szédben Szent Pál majd a r 0- 
m á n 0 k a t h a g y j a o t t a z o I á- 
h 0 k helyett s talán abban sem reményktd- 
nek, hogy a magyar népdalban ezentúl nem 
zsidó, zsidó rongyos zsi- 
d ó, hanem izraelita, c z i f r a 
izraelita fogja árulni a 
halvány orczára való pi­
ros i t ó t ?.. .

Mikor még nyíltak a rózsák.
Szép leány volt, — Virító rózsaszálnál 

szebb volt az arcza. szemeiből a menny 
tiszta derűje sugárzott elő. Szép leány volt, 
szegény, ártatlan, boldog — mikor elmen­
tem.

hónap 17-én felhajtatolt 404 drb, 1897 r h 
ár hónap 17-ik napján elszállitatott f,m u501 ,Jrb 

napjara maradt 
A hívott sertés üzlet.

1897 február hónap 18-ik 
készletben 7387 drb. 
irányzata élénk.

Budapesti konzum sertésvásáv. \ f
renczvárosi petróleum-rakodónál levő szék 
fővárosi konzum sertésvásár jelentése l7.'h,.,P,S' 
Ifi-árúi : Érkezett: 318 dr. E 1 s 7. a f 

1 i 11 a t o t t budapesti fogyasztásra 433 i 
vidékre 34 drb, elszállittatlan maradt 5n ,1 u' 
-Napiárak; 250-280 klgr. súlyban öt' 
—52 kr. 300—380 klgr. súlyban 47—49 u 
malaczok — kr. különfélék 120-1 un ki,,,' 
lulyban 48—50 és i/i kr.

Budapesti gabonatőzsde
febr. 18

A készáruüzlel hivatalos árjegyzései dkcivetkezöl

Mikor visszatértem, elmentem hozzá ki 
a temetőbe, megkérdeztem hegy fáj-e még a 
szégyen, a gyalázat, a bukás. Nem felelt rá 
semmit, néma volt. néma és hideg. Fehér 
arczán nem volt már élet, halvány ajkán a 
sárga férgek susogták : »szeretsz ?« — »sze­
retlek.« Mikor még nyíltak a rózsák !

Ifjn ember veit ; lelve remények, egy 
czéllal a szemei e őtt, melyért érdemes oda­
dobni az életet — egy képpel a szivében me- 
1 vért lelehet mondani az örökkévalóságról is. 
Küzdőit, remélt — aztán közbeszólt a falum 
ledobta a sorskerék az útra, összetörve, meg­
semmisítve, szétfoszlutt retnénynyel, elvesztett 
álomképpel.

Aztán talán egy lövéssel roncsolta szét 
az agyát, talán másutt keresett vigasztalást.

Mikor még nyíltak a rózsák !
S minden elmúlik eltűnik a nagy kalei- 

doskopban a mit éleinek nevezünk : a mi 
olyan kellemes változást uyujl a szemnek, 
messzin?', a miből úgy kilehel érezni közelről 
a szúró üvegdarabokat.

Forogj, forogj, ^orskerék — nap nap 
után, míg élj üti a nagy éj, hol megszűnik az 
erény es a bűn — kapzsiság és haszonlesés 

szerelem és gyűlölet — hol elhalványul­
nak a szűzies arezok és a festett ajkak.

Mikor még nyíltak a rózsák !
Este van. Lenyu odott a nap — kinn a 

fagyos szél húpelyhekot szór és zörgeti az 
ablakokat — A kályha is kialudt, — sötét 
ség és magány. — Csak az óra ketyeg las­
san, egykedvűen. S én tenyerembe hajtva 
fejem, elgondolkozom — eszembe jutnak az 
ifjúkor arany álmai, a boldog perczek, az 
örök tavasz — aztán minden eltűnik, fájó 
emlék marad a nyomába, egy-egy gödör, — 
melybe roményt és boldogságot temetünk.

S a fiirhalmok egyre közelednek, mind- 
jobban-jobban — majd csak elér hozzám is 
— akkor aztán váge lesz örömömnek, fájd al­
momnak.

— Mikor még nyíltak a rózsák 1

Busa kilós Ar 100 klg. kilós Ár 100 klg
Bánsági ó 76 -----.— 80 ___~

> > 77 7 65 7.80 81 8.20 — 8 36,» > 78 7 .90 8.U) 82 <3.25— R ríjTiszavidéki ó 79 --,-- -----•--
» » 76 800 8.05 80
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CSARNOK

Alfred Anc.

KÖZGAZDASÁG.
Sertésvásár.

febr. 18.
Kőbányai sertéspiacz. Szerbiai : Nehéz 

(páronkint 290 kilogrammon felüli súlyban) 
51—52— krajezárig, közép (páronkint 220— 
200 kilogramm súlyban) 50—51 krajezárig. 
Könnyű (péronkint 220 kilogrammig terjedő 
súlyban) 40 — 50 ltrajc árig.

Egy detektív regénye.
— Ottolengui Rodrigótól —

— A.Debrec* en saját fordítása.

(Folytatás.),

Scrtéslétszám: 1897. évi február 16-ilt 
napján volt készlet 7484 darab, 1897 február

Bob, hallod ? Itt nagy lopás történi, 
mondta végül rekedt hangon utitarsának.

A Hol) arcza egészen bevolt szappa­
nozva s mielőtt felelhetett, azt előbb lekelleit 
törülni.

— És azután ? kérdezte Bob zavar­
talan lelkinyugalominal, miután meglörül’e 
arczát.

— De —■ de — hisz látod a vonalvezetö 
engem is ki akar kutatni.

lermészetesen. De mitől félsz r Hisz 
talán nem vagy a tolvaj ?

— Nem — de mégis —
Itt nincs semmi de mégis ! Ha ártat­

lan vagy, csak hadd kutassanak ki. És ekkor 
kaczagva fordult a tükörbe, nagy gonddal kö- 
tözgetve a nyakkendőjét. A barátja pedig oly 
különösen tekintett reá, mit csak Barnes 
érteit, hogy ez a Bob ugyanaz lehet, aki azt 
az érdekes fogadást felajánlotta s a kit a 
barátja már is gyanúba vett.

Vonatvezető ur, felelt végre, a 
magam viseletem talán gyanús ön előtt, de 
ne n tudom megmagyarázni, hanem szívesen 
megengedem, hogy átkutasson, sőt most már 
kívánom, hogy minél alaposabban, Itt van a 
névjegyem, Randolph Arthur vagyok, a 
Randolph (.. U. és fia bankárczégtől és ez 
az ur itt a barátom Leroy Mitchel Róbert •' 
kezeskedem érette is.

A Mitchel névre meglepetve lig

-■



1897. február 19

Dames, mert ez ugyanez a név volt, melyet a | 
meglopott hölgy megnevezett.

— Köszönöm Arthur, — vágott közbe 
Mitchel, helyt á’lok én mágamért,

A vonatvezető habozott egy perczig azután 
Mitchelhez fordult.

— Nagyon sajnálom, de én csak köte­
lességem teljesítem, engedje uram, hogy át­
kutathassam

— Kedves uram, teljesen méltánylom el 
órását s épen nem haragszom személyére, 

hanem azért a leghatározotabban megtiltom 
hogy hozzám nyúljon.

— Ön vonakodik ? kiáltották valameuy- 
nyien, nehéz lett volna megmondani, hogy ki 
vö t közülük a legjobban meglepetve. Ran­
dolph elsápadt s oda rogyott a falhoz, mii, 
Harnes izgatottan tekintett fel.

Ez szinte egy félbeismerés, mondta, merg 
hisz a többi u'as mind megengedte, hogy át 
kutassuk.

A Mitchel válassza most még meglepőbb 
volt, mint előbb mikor ellenszegült.

— Az változtat a dolgon, felelte. Ha 
mindenki megengedi-, akkor én sem leszek 
kivételt.

És ekkor minden teketória nélkül levet­
kőzött, de nem talállak nála sem semmit és 
az elöczipelt útitáskáikat is hiába kutatták ki 
fenékig. A gyámoltalan vonat vezető kérdődig 
tekintet a dctektivre, de az az ablakon hamuéi 
kifelé.

— Hála Istennek a központi pályaudvar­
ban volnánk, szólott Mitchel. Most már távoz­
hatunk a vonatból ? És a vonatvezetó fejbó- 
lintására a két barát eltávozott a kocsi végén 
nviló ajtón. Alig léptek ki, Harnes szinte 
felugrott és a kocsi ellenkező végén levő 
ajtón szőnél ül kisietett és a lassan mozgó 
vonatról leugrott a pályára.Gyorsan hozzálépett 
egy emberhez ki várni látszott,halkan beszéltek 
néhány szót és aztán visszatértek a vonathoz 
leszáilo't az a hölgy is.akit megloptak és mi­
dőn elhagyta a pályaudvat, a Barnes kísérője 
nyomon követte.

Barnes már maga is távozni akart, mi­
dőn hátulról valaki megfogta a vállát s ini 
dőn megfordult Mitchellel állott szemben.

— Na ép oly durván nem fejéztem vol- 
ki magamat, hanem az eset úgy áll : Midőn 
ön Randolphot az öltöző szobába követte, 
mindjárt gyanússá vált előttem és midőn a 
vonatvezető felszólított, hogy átvizsgálhasson 
azért vonakodtam, hogy lássam milyen hatás­
sal lesz önre és az eredmény az lett, hogy 
gyanúm megerősödött : felismertem önt, mint 
detektívet é« miután erről meggyőződtem, nem 
volt reá többé okom, hogy a vizsgálatnak to­
vább is ellenszegüljek.

— Mint már magam is beismertem, va­
lóban úgy viselkedtem, mint egy ostoba sza­
már, de e figyelmeztetést azért elnélkülüzhet- 
tem volna ; biztosítom, többet nem fog ismét­
lődni.

— Én pedig most már azt is tudom, 
hogy Ön az éjszakai beszélgetésünket kihall­
gatta, igy tehát értem, hogy miért gyanúsí­
tott ép engem a tolvaj lássál. Csak azt nem 
értem, hogy miután mindvégig kihallgatta a 
beszédünket, miért nem vigyázott az egész 
éjszaka reám ? Harnes nem válaszolt semmit. 
Még csupán egy szívességre kérném, folytatta 
Mitchel tovább.

(Folyt, köv.)

-12 óráig.

Anyakönyvi hivatalos órák

Déle lőtt:
Hétfőn ) ..j
Csütörtökön)
Kedden )
Szerdán )
Pénteken )
Szombaton)

Délután:

9—11 óráig

Minden hétköznap 
Vasárnap délelőtt

'1—o óráig. 
9—12 óráig

VASÚTI MENETREND.
1896. október hó 1-től. 

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.)
Dabreozenböl indul.

Budapest-felé gyorsvonat reggel 8
Budapest—Nagyvárad-felé

P.-Ladány-

Szerkesztői üzenetek.
Egy vadásznak helyben Oh kérem abban 

nincsen semmi lehetetlenség, mi magunk is tudunk 
egy hasonló, igazán titokzatos vadásztörténetet a va­
dász-társulat egyik legkedélyesebb és szavahihetőbb 
kövér tagjával történt meg. Ment az erdőben egy er­
dei ösvényen, még az őszön történt s mikor a kanya­
rodénál befordult, látja : hogy alig tizlépésnyire két 
hatalmas nagy nyúl ott ölelkezik, a kitűnő angol 
puskája ép nála volt, csak felemelte a puskát, az 
ártatlan nyulak észre sem vették, piff-puff reájuk 
dörrentett mindkét csőből és mit gondol kérem, hogy 
mi történt ? ... És nézi, hát nincs a két nyúl sehol! 
Pedig azt is jól látta, hogy el sem szaladtak a nyu­
lak! Már boszorkányság van a dologban, gondolta a 
babonás vadász, mert a vadász mind babonás, amikor 
végül eszébe jutott, hogy a kitűnő angol csővel és 

I franczia puskaporral e közel távolt.ágból széjjel lőtte 
Mr. Barnes, mondta ez, szeretnék ja két »yulat, hogy azoknak a darabjai is a levegőben 

pár szót váltani önnel. Ha megtisztelne s együtt; feloszlottak, elpárologtak ... Az ilyen nyulat neve­
reggeliznénk ? i z‘k aztán a vadászok párolt nyúlnak s az óta vált

— Honnét tudja Ön, hogy Barnes Ivadász mondássá, hogy meglőtte, mint N. N. a nyu- 
vagyok ? 1 lat. —

— Idáig, megvallva az igazat, nem tud j Paulus,
tarn, felelte Mitchel mosolyogva, mely Harnest I

lop
délután 12 ó. 36 p
délutáu 3 ó. 48 p

» este 10 ó. 31 p
Nagyvárad felé) délutánS. ó. 48 p

> minden kedden déli 12 ó. p 
Csak P.-Ladányig vegyes vonat este 8 ó. lő p
Szatmár—M.-Sziget felé délután 4- ó. 07 d
Szatrriár—M.-Sziget felé este 8 6. — d

éjjel 3 ó. 05 p
Csak Szatmári^ reggel 8 ó. 25 p
Miskolcz-Kassa felé,) reggel 5 ó. 30 d
M iskolcz—Kassa felé1) este 8 ó, 10 d
Szerencs—S.-A.-U—Kassa felé d. u 4 ó. 02 p
H -BössörményB,-Szt-M felé máv-ról reggel 5 ó. 28 p 

* » vásártérről • 5 ó. 51 p
» » máv-ról délután 3 ó. 57 p
> » vásártérről > 4 ó, 10 p

F -A bony felé máv-ról reggel 4 ó. 32 p
» » » vásártérről » 5 ó. 15 p

Ohat—Kócs—Polgár felé rnáv -ról d. u. 4 ó. 16 p 
» » vásártérről d. u, 4 ó. 32 p

Nagy-Léta felé 8. ó r. 35 p. és d u. 4 ó. 67 pDerecske
Debreoaenbe

Budapest-Nagyvárad felöl

igen kellemetlenül érintette, mert érezte « 
detektív, hogy most ravaszabbak voltak annál, 
de most már annál inkább megakarla csípni 
Szokva a gyors elhatározáshoz, a meghívás 
elfogadása mellett határozott, mert gondolta, 
hogy az ismeretség által nem veszíthet csu­
pán csak reá lesz nyereség. A két ur azért 
lement az étterembe s leültek egy kis 
asztalhoz.

Mitchel miután megrendelte a reggelit, 
igy szólt Barneshez :

— Azt hiszam Barnes ur, hogy mind­
kettőnkre jobb volna, ha megértenénk 
egymást.

— Nem értem önt, hová ezéloz ?
— Ha jól emlékezem, csak az imént 

kérdezte Ön, honnét tudom a nevét. A mint 
mondtam is, nem tudtam, csak sejtelmem volt 
felőle. Megmondjam miért ?

— Ha ép kedve tartja.
— Talán ostobaság tőlem, ha figyel­

meztetem arra az első hibára, mit ebben a 
játékban elkövetett, mert hisz Ön nyilván 
cl'cnetnben dolgo/.i, de mivel barátomat egye­
dül engedtem távozni, hogy csak Önnel be­
szélhessek, hát most már nem álhatok ellent 
a kisértésnek.

— Kérem egy perezre Mr Mitchel, én 
még sem vagyok olyan ostoba, mint a hogy 
Cn hiszi, tudom, mit akar mondani.

— Nagyszerű I Ön igazán éleseszü.
— Talán inkább szamárnak akart mon­

dani, amiért olyan ostoba módon beszéltem a 
vasúti kocsiban, mikor ön ellenszegült, hogy 
mégkobozzák.

N-Várad-Pl-Ladáuy .
M.-Sziget—Szatmár felől

Csak P.-Ladányről 
Csak Szatmárról 
Kassa-Miskolcz felöl,) 
Kassa-S.-A-Ujhely Szerencs felől 
Kassa-Miskolcz felől3)

érkezik.
délután fi ó. 47 p 

gyorsvonat este 7 6. Ott p 
reggel 2 ú. 40 p 
reggel 5 ó. 12 p 
reggel 7 ó. bO p 

délután 12 ó. Ifi p 
este 10 6. Ifi p 
reggel 7 ó. 40 p 

es c fi ó. 68 p 
reggel 8 ó. 07 p 
déli 12 ó. 21 p 
este 7 ó' 50 p

MUTATÓ TÁBLA
Eügzetleiiflógi könyvtár, nyitva kedd, tsütör- j 

ökön és szombaton este 6—7-ig.
Nyilvános olvasóterem : Hétfőn, szerdán- és 

szombaton d. u. 3—6 óráig.
A kir. törvényszéknél jegyzőiroda nyitva 

nétköznapokon d. u. 3—5 óra közt, vasárnap és ünnep 
napon d. e. ló—11 óra közt. Gryüjtőszekrényből a be 
adványok kivétetnek hétköznapokon d. e. 12 és d. u 
3 órakor ünnepnapokon de. 11 órakor.

A debrooseni kir. járásbíróság szóbeli kc- 
eseteket, kérelmeket ^s nyilatkozatokat fölvesz ked­
den és pénteken d. u. 3-tól 5-ig, a felek megjelen- 
liatnek minden szerdán.

Népkönyvtár az árok-utezai leányiskolában 
nyitva van minden szói dán és szombaton délelőtt 
11—12 óráig

A Gönczy-egye •» let ,,otthona" a keresk 
akad. palotájában

Mnzenm, a kolle'• umban. nyitva van vasár 
ponként d. e. 10—12-ig.

Február 21. Kölcsönös segélyző egylet közgyű­
lése a városháza nagy termében.

Február 21. Az 1848—49 honvédegylet H 
gyűlése városháza kis tanácstermében.

Febr. 21. A városi dalegylet közgyűlése délután 
a városháza nagy termében-

Február 20. A jogász és tisztviselői kör jel
mezestélye.

Február 27. A függetlenségi párt bálja a Ko­
rona dísztermében.

Mércsine 26. Az KM KE műkedvelő előadási 
! a színházban.

B-Sz-M—H.-Böször felél vásártérre reggel 8 ó. 09 p 
n > ináv-ra » 8 ó. 17 p
» » vásártérre este 6 ó! 40 p
> > rnáv-r a este 6 ó‘ 49 p

F.-A bony felöl vásártérre délután 5 ó. 23 p
> » máA-hőz 5 ó. 32 p.

Ohat- Kócs—Polgár vásártérre reggel 7 ó. 50 p
» > m. á. v. hoz > 8 ó. — p

Derecske—Nagy-Léla felöl r 7 ó. 25 p. d. u. 3 ó. 18 p 
az este 7 ó. 09 p. érk. Gyors-vonat d. u. 2 ó. 15 p
az éjjel 2 ó. 40 p. » Személy-vonat este 7 ó. 05 p 
az » 2 ó. 40 » > sz. v. (Püspökladányig

gy. v. átszállással) este 9 ó. 15 p)
Budapestre érkexik:

cggel 8 ó. 40 p p.-kor ind. gy. v. délután 10 ó. 5 p 
déli 12 ó 36 > * sz. v. este Hó. 10 p.
este 10 ó. 31 » » reggel 5 ó. 15 p.

i) P.-Ladánytól gyorsvonat.
i) Közvetlen kocsi Miskolczon át Budapstree.
3 )Közvetlen kocsi Uptről Miskolczonát.

Nyilt-tér.
A ki rek edtégben zenved

A ki köhögésben z enved
A ki tüdőhurutban zsi/ ed.

Az igyák
az orvosok által legjobbnak ajánl itt

KRONDORFI SAVftNYUVIZET
I Koronaberczegné Stefánia forrás)

meleg tejjel vegyítve.
Főraktár: Csanak Józsefnél. Továbbá kapható : 
Geréby J, Rickl J. Z., Szabó Zs. és Félegyházy 
J-nél.

A v.-;,' t
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I) E B R E C Z E N.

fis ondódon
42'; hold tanya föld hozzátar­
tozó gazdasági épülőtökkel
eladó.

Értekezhetni Nagy-moster- 
utcza 1113. sz. a.

a tulajdonossal.

j Eladó ház és vendéglő,
A füvészkert-ulcza 107t. sz. háznál

i lévő

SEHRT- vendéglő
! mely kitűnő forgalomnak és lálogntolt- 
j sága folytán igen nagy élénkségnek ör­

vend, más vállalkozás miatt
eladó.

Értekezhetni füvészkert-ulcza 1074. 
sz. a. a tulajdonosnál.

Ugyancsak eladó a nagyuj utcza 1612. 
számú sarokház.

Az 18í)ö. évi cairoi s az 1896. évi londoni 
egészségügyi kiúllitáuokon díszoklevéllel s 
arauy éremmel kitüntetve. — Orvosi tekin­
télyek által kipróbált s nagyobb koródákban kitűnő 
sikerrel használt kills cer:

REUMA SZESZ
biztos s kiváló gyors hatású a test bárminemű 
csúzos bánt almai. U. m.: köezvuny, osúz, reuma. 
Ischiús ttfltlima stl . ellen.

Hatása némel v esőiben meglepő, amennyben 
gyakrabban idültebb eseteknél is már egyszeri be­
dől zsőlésnél a fájdalmakat teljesen megszüntette.

Fog- és fejfájást 5 perez alatt 
megszüntet,

Egy üveg ára használati utasítással 1 korona 
erősebb tivog két korona 40 fillér

Főraktárak Budapesten : TÖRÖK JÓZSEF 
ur gyógyszertárában király-uteza 12. és dr EGGER 
A ur gyógyszertárában váczi-körtH 17. sz. 
Úgyszintén a főváros összes s a vidék csaknem 
összes gyógyszertárában, valamint a készítő

WIDDER GYULA gyógyszerésznél
S.-A.-UJhely.

Vidéki megrendelések pontot an teljesítetnek.

Úgyszintén: Debrec-zenben : Dr. Rótschnck 
V. Emil és Tóth Béla uruk gyógyszer­
árában.

77—1897. v. k. sz.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. járásbíróságnak 

1790.—1897. P. sz. végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint Horváth Ká- 
rolyné részére Kutas Lajos debreczeni 
lakostól 350 írt töke, ennek 1897. évi 
Január hó 2-ik napjától számítandó 6% 
kamatai és eddig összes n 32 frt 55 
kr. perköltség erejéig 1897. évi jan. hó 
16-án biróilag lefoglalt és 529 fo­
rintra becsült áruk bolti felszerelvé­
nyek és bútorokból álló ingóságok 
1897. évi márczius hó 2-án d. u. 
3 órakor kezdetét veendő és először 
P.-íia-utcza 345. szám a. azután 3558. 
szám a. megtartandó nyilvános bírói 
árverésen, a legtöbbel [Ígérőnek azonnali 
készpénz fizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Debreczenben, 1897. évi febr. hó II.
Sugár Gyula 

bir. k.küldött.

Az „Országos Magyar Gazdasági Egyesület“
karöltve

;i lótenyésztés emelésére alakult részvény-társasággal
folyó évi április 4, 5, 6-án — úgyszintén május hó 3, 4, 5-én.

Budapesten a „Tattes*sa8ltl-ban
(külső kerepesi-ut 17—19. a keleti pályaudvar leszálló oldalával szemben)

luxus lóvásárokat
rendez.

TenyésziCktM bejelentések marczíus lio 15, illetve a májusi vásárra 
április hó 15 ig a „Tattersall“ titkársághoz intézendök, Imimét kivánntru 
bejelentési lapok a hátlapjaikon foglalt vásárszabftly/átokkal egyetemben a 
bejelen oni óhajlóknak készségei megkiildetnek.

A vásár katalógusai a terminusokat megelőzőleg 8 nappal kaphatók, 
lesznek.

Ä ff*s28idezö ibizcstlság.

l$í>7 febtuár 19,

HOFFMANN és TÁRSA
KÖNYVNYOMDÁJÁBAN

DEBRECZEN, főpiacz, a föpostáva! szemben
mindenféle

Ügyvédi, bírósági és végrehajtói
NYOMTATVÁNYOK

100 ív 
100 „ 
too „ 
100 ., 

too „
too „ 
100 ., 

too „ too „ 
too „ 
100 ..

a kővetkező olcsó átszámítás mellett kaphatók:
Árverési jegyzőkönyv — — — _ 7^ j
200 pld Árverési hirdetmény —   70
200 ,, Rendelvény — —   70 ’
Biztosítási végrehajtási jegyzőkönyv — 70 
Kielégítési végreha tási jegyzőkönyv — 70 , 
200 pld Nem szorgalmazás — — —- 70
4-00 Kézbesítési ív — — — — 70 ’
200 ,, Igény felhívás — — — — 70
Végrehajtási jegyzőkönyv — -- — 70 , 
200 pld Ertesitvény haszonbérletről — 70 , 
200 ,, Ertesitvény — — — — 70

Raktáron nem lévő nyomtatványokat 
hasonló olsó árban készítünk el.

Levéltiorilékok
következő olcsó árban kaphatók :

10*0 pld 
frt kr

44 H2. Jó, zöldes levélboriték czégnyomással 2 —
44 V2. Jó, szürke „ 2.20
44 Í3B. Jó, kékesszürke 2.20

144 GFL. Erős, reczézett világos zöld levélhori-
ték czégnyomással — — — — — 2.40

144 LGL. Erős. narancssárga levélboriték czég­
nyomással — — — — — — — 2.40

44 AM. Erős, szürke levélboriték ezégnyom. 2.40
44 AB. Erős, világos szürke levélboriték czég­

nyomással — — — — — — — 2.45
144 JED. Erős, kékes szürke levélboriték czég­

nyomással — — — — — — — 2.50
144 OGS. Erős, sárga levélboriték czég­

nyomással — — — — — — — 250
144 RG. Igen jó világos kék. eres levélboriték

czégnyomással — — — — — — 255
44 UK. Igen jó erős kékes eres levélboriték

czégnyomással — — — — — — 2.55
44 AF. Finom vil. sárga levélboriték ezégnyom. 260 

Jute S. Erős jutte boríték czégnyomással — 2.65 
244 A Cellulose ig n erős Cellulos sárga levél­

boriték czégnyomással — — — — 2.70 
244 CG. Cellulose. Igen erős Cellulos világos

hainuszin levélboriték czégnyomással — 2.70 
244 D. Cellulose. Igen erős Cellulos világos zöld

levélboriték czégnyomással — 2,70
144 BB. L gfinoraabb fehér levélbor. c égnyom. 3.60
Egyébb nyomtatványokat hasonló élen 

árakban készítünk el.

Koczkázott, egyvonalas es sima

levélpapírok:
a következő olcsó árszámitás mellett kaphatók

könnyű levélpapír czégnyomással l\u ives
11(10 pld.

3 frt — kr
erősebb ,, }J .3 ,. so „
erős finom .. 4 ., so .,
erős oktáv „ }| 11 4 .. 50 „
mcrilett ,, ,, ijs 5 „ SO
merített erős levélpapír oktáv ,, ,, 6 „ - „
könnyű sima fehér levélpapír czégnyo­

mással '1, ives 4 „
erősebb sima fehér levélpapír czégnyo­

mással fél iws 4 „ so
erős sima fehér levélpapír czégnyomás­

sal fél ives 5 „
igen erős sima fehér levélpapír czégnyo­

mással fél ives 5 .. so „

Körleveleket, számiakat es minden egvúlb ke-
reskedelmi és magan nyomtatványokat hasonló 

olcsó árak mellett szállítunk,

ti
'jV.v bitó : Nyomulóit Hoffmann és, Társa könyvnyomdájában Debrecmiben. Főposlával szemben.
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